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РУССКИЙ ЯЗЫК В ЭПОХУ ГЛОБАЛИЗАЦИИ 

Аннотация: в статье исследуется влияние глобализации на русский язык, 
его современное состояние и перспективы развития. Рассматриваются ключе-
вые аспекты, такие как роль русского языка в международном общении, воз-
действие иностранных языков (особенно английского) на лексику, а также 
влияние новых технологий на языковые нормы. Авторы выделяют основные 
проблемы, включая чрезмерное заимствование иностранных слов и деградацию 
литературных норм и предлагают меры для сохранения и укрепления позиций 
русского языка в мире. 

Ключевые слова: глобализация, русский язык, языковая политика, заим-
ствования. 

Введение 
Эпоха глобализации привнесла кардинальные изменения в общественную 

жизнь, включая сферу языкового общения. Русский язык как один из ведущих 
языков мира сталкивается с новыми вызовами и возможностями на фоне стре-
мительного развития технологий, расширения международных связей и углуб-
лённого обмена культурными ценностями. Глубокое изучение того, как глоба-
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лизация влияет на русский язык, каково его текущее состояние и каковы пер-
спективы развития, имеет важное значение. 

Исследование актуально в условиях глобализации, когда русский язык 
сталкивается с новыми вызовами, такими как конкуренция с другими мировы-
ми языками, влияние цифровых технологий и изменение языковых норм. Ана-
лиз этих процессов позволяет разработать стратегии для сохранения языковой 
идентичности и расширения сферы использования русского языка. 

Целью работы является анализ текущего состояния русского языка в эпоху 
глобализации, выявление основных проблем и перспектив его развития, а также 
предложение мер для укрепления его позиций на международной арене. 

В исследовании использованы методы анализа научной литературы, стати-
стических данных и нормативных документов, а также сравнительный анализ 
влияния глобализации на языковые процессы. 

Основная часть 
Русский язык как средство международного общения 
Русский язык обладает огромной исторической и культурной ценностью. Он 

является одним из восьми официальных языков ООН, широко используется в 
сфере международных отношений, науки, культуры и бизнеса. Россия как крупная 
держава играет значительную роль на мировой арене, а русский язык служит важ-
ным инструментом коммуникации между Россией и другими странами. 

В прошлом русский язык широко распространялся в странах бывшего 
СССР и ближнего зарубежья. После распада Советского Союза он сохранил 
важные позиции в этих регионах. Многие постсоветские государства продол-
жают использовать русский язык в образовании, науке и бизнесе. Например, в 
Казахстане русский язык имеет статус языка межнационального общения, а в 
Беларуси он остаётся основным языком преподавания в высшем и профессио-
нальном образовании. Кроме того, русский язык имеет большое значение для 
русскоязычных диаспор, проживающих в разных странах мира. 

В современном мире русский язык становится всё более популярным за 
рубежом. В ряде стран Европы, Азии и Америки открываются курсы русского 
языка, растёт интерес к его изучению. Это связано с усилением позиций России 
на международной арене и интересом к русской культуре, науке и искусству. 
По данным ЮНЕСКО, в 2023 г. число изучающих русский язык за рубежом 
превысило 15 миллионов человек [1]. 

Влияние глобализации на русский язык 
Глобализация привела к интенсивному языковому обмену. Русский язык 

испытывает влияние иностранных языков, особенно английского. Английский 
как язык международного бизнеса, науки и технологий оказывает существенное 
воздействие на русский [2]. 

В современном русском языке можно наблюдать большое количество за-
имствований из английского. Эти заимствования охватывают все сферы жизни: 
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бизнес («маркетинг», «бренд»), наука («компьютер», «интернет»), техника 
(«аэроплан», «телефон»), спорт («баскетбол», «футбол») и развлечения («кино-
фильм», «концерт»).  

Особенно заметно влияние английского языка в сфере видеоигр и киберс-
порта. Например, такие термины, как «геймер» (от англ. gamer), «квест» (от 
англ. quest), «стрим» (от англ. stream), «лут» (от англ. loot), «респаун» (от англ. 
respawn), прочно вошли в русскую лексику. Некоторые слова адаптируются че-
рез транслитерацию: «мод» (от англ. mod – модификация), «скриншот» (от англ. 
screenshot), другие становятся кальками, например, «огнелис» (от англ. firefox, 
fire огонь + fox лиса), «мышь» (от анг. mouse). 

Влияние английского вызывает неоднозначную реакцию. Некоторые счи-
тают, что заимствования обогащают русский язык, делают его более современ-
ным и гибким; другие опасаются утраты самобытности и идентичности русско-
го языка, выступают за ограничение использования иностранных слов и защиту 
чистоты языка. Например, в 2024 г. в России был принят закон о защите русского 
языка от неоправданного использования иностранных слов и терминов [3]. 

Новые технологии коммуникации, такие как интернет, социальные сети и 
мобильная связь, изменили способы общения людей и используемый ими язык. 
В соцсетях появился новый стиль языка, отличающийся от литературного. Для 
него характерны краткость, простота, использование сокращений, сленговых 
выражений и эмодзи. Например, «оч» вместо «очень», «спс» вместо «спасибо», 
«хор» вместо «хорошо». Также появились новые слова, связанные с техноло-
гиями: «мем», «флуд», «хэштег» [4]. 

Технологии также способствуют распространению русского языка в мире. 
Благодаря интернету любой человек может изучать русский язык, знакомиться 
с русской культурой. Российские СМИ, сайты и социальные платформы рас-
пространяют русский язык и культуру по всему миру. Например, телеканал 
«Россия 24» доступен более чем в 100 странах, а сайт «Русский язык за рубе-
жом» предоставляет информацию об изучении русского языка и культуры. 

Современное состояние русского языка 
В России русский язык является государственным и основным средством 

общения для большинства населения. Однако в последние годы наблюдается 
рост многоязычия. В разных регионах страны проживают представители раз-
личных народов, имеющих свои языки и культуры. 

В России реализуются мероприятия по сохранению и развитию языков на-
родов России: открываются классы с изучением национальных языков, издают-
ся книги и журналы на национальных языках, проводятся культурные меро-
приятия. Одновременно уделяется внимание продвижению русского языка, по-
вышению грамотности граждан. Например, в 2023 г. стартовал федеральный 
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проект «Русский язык – язык успеха», направленный на повышение языковой 
компетенции граждан [5]. 

За рубежом русский язык также имеет свою аудиторию. В разных странах 
организованы курсы русского языка, многие люди изучают русский. Однако по 
степени распространённости он пока уступает таким языкам, как английский, 
китайский и испанский. 

В некоторых странах бывшего СССР русский язык сталкивается с пробле-
мами. Например, в ряде государств снижается его статус в образовании, сокра-
щается количество уроков русского. Это связано с процессами укрепления на-
циональной идентичности и развития государственных языков. Однако в дру-
гих постсоветских странах русский сохраняет важные позиции как язык обра-
зования и общения. 

Количество иностранных студентов в России 
По данным Министерства науки и высшего образования Российской Феде-

рации, в 2023 г. в российских вузах обучалось около 300 тысяч иностранных 
студентов. Этот рост связан с расширением международных образовательных 
программ и государственных стипендий для иностранцев [6]. Китайские сту-
денты составляют одну из крупнейших групп иностранных учащихся в России. 
Согласно статистике за 2023 г., в российских университетах обучается пример-
но 40 тысяч китайских студентов. Это обусловлено укреплением сотрудничест-
ва между странами в рамках инициативы «Один пояс - один путь» и програм-
мами обмена [7]. 

Конкретные данные о числе российских студентов в Чунцине публикуются 
редко. Однако, согласно отчетам Управления образования Чунцина, в 2023 г. в 
городе обучалось около 200–300 российских студентов. Основными направле-
ниями являются технические и гуманитарные специальности в университетах, 
таких как Чунцинский университет науки искусства. В Чунцине сейчас изучают 
русский язык от 2000 до 4000 человек. Почему китайские студенты изучают 
русский язык и приезжают учиться в Россию? Потому что Россия обладает об-
разованием мирового уровня в технических науках (авиакосмическая отрасль, 
ядерная энергетика, машиностроение), медицине (клиническая медицина, сто-
матология) и искусстве (музыка, балет, изобразительное искусство). Например, 
Томский государственный университет и Томский политехнический универси-
тет демонстрируют отличные результаты в рейтинге QS World University Rank-
ings и возможности, предоставляемые китайско-российским стратегическим со-
трудничеством: совместные стипендиальные программы правительств Китая и 
России. 

Мы провели опрос среди китайских студентов, изучающих русский язык, 
Чунцинского университета науки искусства (г. Чунцин), Цзилиньского универ-
ситета иностранных языков (г. Чанчунь), Томского политехнического универ-
ситета (г. Томск), Томского государственного педагогического университета 
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(г.  Томск) с целью выяснить основные причины получения образования в Рос-
сии. Результаты показали, что интерес к культуре России и доступность обра-
зования становятся основными причинами выбора студентов (рис. 1), а про-
граммы сотрудничества делают образование доступным. 

 

 
Рис. 1. Основные причины обучения и России 

Проблемы и перспективы развития русского языка в эпоху  
глобализации 

Продвижение русского языка за рубежом сталкивается с трудностями.  
В некоторых странах бывшего СССР его позиции ослабевают, в других странах 
уровень распространённости остаётся невысоким. Это связано с отсутствием 
эффективных мер продвижения и недостатком ресурсов для изучения русского 
языка. 

Для расширения аудитории русского языка за рубежом необходимо актив-
ное продвижение. Например, необходимо открывать больше культурных цен-
тров и языковых школ, организовывать олимпиады и культурные обмены, ук-
реплять сотрудничество в сфере образования и культуры. Для сохранения и 
развития русского языка необходимо создавать новые языковые ресурсы: изда-
вать больше книг, журналов и газет на русском, разрабатывать программы и 
онлайн курсы для изучения языка, проводить культурные мероприятия. 

Использование новых технологий, таких как искусственный интеллект и 
виртуальная реальность, может способствовать развитию русского языка. На-
пример, ИИ может помочь в создании новых языковых ресурсов, а VR – соз-
дать immersive-среду для изучения языка. 

Заключение 
В эпоху глобализации русский язык играет важную роль в международном 

общении. Это распространённый язык, который применяется во всех сферах 
жизни. Однако он сталкивается с рядом проблем, вызванных процессами гло-
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бализации. Для сохранения и развития русского языка необходимы комплекс-
ные меры, включая создание новых языковых ресурсов, продвижение языка за 
рубежом и гармоничное развитие с национальными языками. Только так рус-
ский язык сможет сохранить свои позиции в мире и оставаться языком будуще-
го. 
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